A. H. FTOJIBIIIEBA

NYWKUH B UCCIENOBAHUAX
AMEPUKAHCKHX CJIABHCTOB

TisopuectBo- A. C. IlymkunHa, npusjiekaBllee SITH3OIHICOKOS
BHUMAaHHME aMEpPUKAHCKUX TIePeBOIYUKOB H HCCTIeToBaTeNed B 30-e
POJBI HALIErO BeKa, HAUHHAeT BBI3BIBATH XKUBOH HHTEpec B 40—50-¢
POIBI U NpeBpallaeTcs B BUIHBIA pase] aMepUKaHCKOR CJIaABHCTHKY
B 60-e rofpL!) 310 HAXOMUT OTPakeHHE B MHOM'OMHOJIEHHBIX JI€PeBO-
nax w3 ITymkmHa, KOTOpble CTAHOBATCS MEPHVIOM 3DEeNOCTH IEPEBOI-
YEOKOr0 MCKYOCTBA CTPaHbl; B NOSBJEHHH GHOrpaduil PYCCKOro mo-
3Ta, CBUNETEBCTBYIOIINX O BHEMaHUM K JuyHOCTH [IyIUKMHA # XKe-
JIaHHU Pa30OpaThCA B ero CJIOXKHOM, IOTHOH TParndecKHX NpeBpaT-
HOCTEH XU3HH; B CO3LAHMH LEJON0 PsAjla HOCIeIOBAHHA O XHIHH X
TBOPYECTBE M03Td, COCTABJSIOIMKX LENYI0O O0JdaCTh aMepHKaHCKOK
PYICHCTHKY.

MarepuaJ, HaKOMIEHHbIH B mpouecce mayueHusi I[IymkuHa, paer
BO3MOKHOCTD \aMePHUKAHCKHAM CTABHCTAM B IPeMIBeDHH HOBBIX 70-X
DOLOB IIOIBECTH OIpefe/eHHble UTOrH, 3aKPeNuTh UMEIOLINecH. Jo-
CTHXEHHS, KOCHYTHCA TeX TMPOCYETOB M HENOCTATKOB, KOTODHIE HMe-
IOT MeCTO B aMepPuKaHCKOH IyIIKMHKHAHE, H HaMeTHTb JaJbHeMHlIde
TepeneKTHBEl plasBUTHS Hayky o [Tymxuse.

VnTepecHa B 5TOM MJIaHe CTaThs BUIHONO NYIIKUHOBeKa KiuiapeH-
ca Bpaysa, ony6uinkoBamHas B KypHase «ATviaHTHK»?). OHa xaer
XOpoliee TPeLCTaBACHHEe O TOM, KaK «HeGO/BbINAsS OMpaCilb TYILIKUHO-
BeTeHHS CTaJsa NMpPUB/IEKATh BHAMAHHE YUEHBIX» U KakK «IIymkuH Ha-
yaJ 3aHUMATh cBOe Mecro Hapsany ¢ [ere w JaHTe» B aMepHKaH-
OKOH HayKe.

[IpoanexuBas craHoBJeHHe HHTepeca K ITyiukmHy B AmMepuke,
K. Bpayn Bezmer ero ot crathi D. YUICOHA, ONYOJHKOBAHHOH B XKYP-
Hasne «ArnauTuk» B nekaGpe 1943 roma. B caenyomeM ropry, omme-
YaeT aBTOp, MOABUIACH MaJleHbKAs KHIKKA nepesofos B. HaGokxosa
«Tpu pycckux nosray. OfHako B 3THX paboTax He ObWIO elie [Je-
TaJbHONO U3yYeHUs TBopuecTBa [TymxuHa.

1) Hacrosimas cratbsl SBISETCS NPOJO/IKEHHEM TeX MOUX GuGaHOrpaduyecKux
3aMeroK 06 aMepHKAHCKOH MyIUKWHHaHe, KOTOPHE GBUIM ONMyGIHKOBaHbI B COODHH-
ke «[lymmkuH B ero cospeMerumnkuy, [Tckos, 1970.

N T) The Pushkin Boom by C. Brown. , The Atlantic January 1969, vol. 223,
2 .
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HoBbiM 3TanoM B pasBuTHH aMEPHKAHCOKOrO MNyMIKHHOBEIEHHH,
ykasorBaeT K. Bpays, sBusoch MoHyMeHTalbHOe namanue B. Ha6o-
xoBbiM «EBrennst Onernua» u, ocoGenno, mepesoy maceM ITyuxmaa,
coectannbiil Tomacom Lloy.

Kacasicb BOIpOCa 0 TOM, YTO Ha aHTMIHACKOM s8blKe A0 CHX MOP
He (CO3[aHO IOJHOro omucanus xusuu ITymknna, K. Bpayn o6msc-
HSIeT 3TO TeM, YTO YueHble 00ECOKOEHH 3ayTaHHOCTBIO BOMpPOCA,
CBSI3aHHOIO C OTPa’KeHWEM B JIMTEDAType JKH3HM noata. [Ipumepov
MOXeT clyxuth 6uorpadus ITymkuna, coanannas daBumom Ma-
rapmakom. Ony6avKkoBanHas B AHTIHK U W3LaHHAS B AMepHKe, OHA
He YIOBJETBOpsieT BpayHa TeM, YTO DOKZAET 'y MHOMMX JIOXKHBI®
mpencTaBJeHus O pycckoM nucareie. OH paccMaTpHBaeT ee Kak
KOMIUJIAUMI0 CAMBIX Pa3/JHYHBEIX HCTOUHHKOB, MEXaHHYeOKH COelu-
HOHHBIX B @IHHOE LeJI0e.

Kacasico xuury Yonrepa Buxkepn o oMmepm mosra, K. Bpayn
yKasbiBaeT, 4To (alkThl, KOTOPble OH B HEH NPUBONHUT, He SABJISIOTCA
HOBBIMH, HO, IOTAHHbIE C [YMOM, OHH IIPHOGPETAIOT Op §NeJEHHYIO HO-
BH3HY, ocBelllas MOCTYNHBIME CpemcTBaMu LpaMy I1oaTa.

Boo6uie B cBoem 0630pe K. Bpayu ofpauiaer ocofoe BHHMaHue
Ha Guorpacduyeckne paboThl. BrIgBaHO 3TO TeéM, YTO Ha AHTIMHCKOM
s3BIKe X0 CHMX IOp He lco3maHo Ouorpaduu Ilymruna. Cosganue
MIONVINHHO HayyHOH Ouorpapuu ITymxkwHa nponosskaeT 0CTaBaThCA
HaCYLIHOH Npo6emMol aMepuKaHCKONO NyLKHHOBeLeHus. Bor moye-
MYy TaKyIO MOJEMUKY BHI3BAUIX IIOSBHBIIMECs B KOHIE 60-X romos Ha
aHIHACKOM SI3BIKE JBe BHIIENPHBENEHHBIe Onorpaduu pPyoCcKoOro
fosra.

BoJspilloe KOJNMUECTBO peleHsnii Bbl3BajJa B aMepuKaHCKOH Ie-
gyaty kumra 0. Marapmaxa «ITymkua»?). D1a KHHTA NPUHAMIEXKHT
nepy YeJOBeKa, CO3NaBlLIen0 Lesblli psaf 6uorpaduil pycckux nuca-
Tesefl W Jesresell KyAbTyphl. [TOHsiTeH MHTEpeC aMepUKaHCKOH 00-
IECTBEHHOCTH K COBTAHHBOMY XusHeomuoanuto [Tymkmaa. O6cmos-
TeJBHYIO PEleHsHIO Ha 3Ty kHuny Mbl Berpedaem B «The Times
Literary Supplemgnt»*). B peuensun roBOpHTCS, YTO IS HONYJsAD-
HOM 6porpacuu Ku3Hb [IyIKHHA CONEPXKHUT GoraTeflnil MaTepral.
U Kak 6bl HM OOpallaTHOS C HAM, XKH3Hb [TyluKuHa BpsAL JM IMOKa-
KeTca okyuHoil. ONHAKO peleHseHT cuuraeT, uro kHura I{. Marap-
Waxa He JaeT AOCTAaTOYHOro mpemcrasuienns o lylukuHe-mosTe, aApa-
MaTypre u Iposauke.

3HaMeHaTenbHa B STOM maaHe pemensas Dpnecra Cummonca®).
Orkinkasich Ha kHury . Marapmaka «[TymkuH», pEUEH3EHT OTMe-
yaeT: «Puorpadua Benmuaimerc pycckoro nosra I0MKHAa  CO3Ma-

3) Magarshac ,,Pushkin” N. Y. 1967.

4) Duels, ,,Dramas and Debauches. The Times Literary Supplement”. Novem-
ba 2, 1967, vol 66.

5) ,Pushkin” A. Biography by D. Magarshack. L. 1967 by E. J. Simmons.
"The New York Times Book Review”. February 16, 1969.
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BaTh NPABIMBBII U JKMBOH NOPTPET BCErO YEJOBEKa, €ro H3MeHYH-
‘BO#, GypHOMH, TParnyecKOH *H3HHU M JIOJKHA OCBEIlaTh Halle IOHY-
MaHWe ero Mplcjel u 3aMedaTeNbHBIX mpousBeneHul. B smoM mmame
Hacrosmiass pa6ora OcTaBJAseT XeaaThb Jydurero». CUMMOHC OTMeya-
eT cepbesHble NPOoGebl B HI0OPaKeHHH (OoHa COOBITHH, B CJAOKHOM
orHOmeHAH [TylmIKHHA K PEBOJIIOLUOHHOMY ABHXEHHIO, B OCBELIEHHH
ero oyHoi cTaBkH ¢ Hukonaem I, ero pemyranud y COBpPEMEHHHKOB,
ero mpyx6b1 ¢ Hamokmaeiv # CoGONEBCKHM, KOTOpAs TIPOJHBAeT
CBET Ha ero XapakKTep X ONpefeJeHHBIMH, BaXKHBIMH JETaJIMH CBH-
3aHa ¢ nowreaHei xysanio Ilymkusa.

3akmouass, CUMMOHC YKa3BIBaeT, 4YTO, BOSMONKHO, M-py Marap-
HIaKy He CJeI0Bavo MEHTh 32 OTCYTCTBHE TOMO, YEro OH He XOTes
HaMHCaTh: «OKOHUATeJbHOH» Guorpaduu Iymxuna. [TomoGuo mpy-
THM, HamuCaHHbIM GuorpaduaM 3HAMEHHTHIX DYCOKHX MucaTesed —
Hocroesckoro, Typrenesa, 'oroms u UYexoBa — 3ta Guorpagus
[MymknHa, OYSBUIHO, JOUIXKHA OblIa CTaTh KPATKHM, MOIYJASPHBIM
H3J0XKeHneM eno xusHu. Ho oHa, HEOMOTPA Ha yBJIEKaTeJbHYIO Ma-
HEpY M3JOMKeHHs, HuyeM He oforaTwia mpelcTaBieHue aMepHKaH-
okoro yurartess o [TyukuHe.

[Mpocrpannyio peuensuio Ha KHury JI. Marapmaka nmoMeraer
«Taimm»8, O6bIPpbIBasA M3BECTHOE ymBep:KAeHUe Pobepra Ppocra o
TOM, YTO «NO33WA 3ITO TO, YTO TNOTEPSAHO B IepeBojge»’), aBTOp
OTaThd OTMEYaeT, 4yTo B cayyae ¢ A. JIylIKHHBIM He TOJBKO €r0 Mmo3-
3Msl, HO BOA €ro CYULHOCTh KaKeTcsd HOTEepPSHHOM B IepeBOe.
TlpocrpanHan peuensusa Ha Kuury J. Marapumaka mo cyTH Jgesia Ma-
JO YTO DOBOPHT O CaMO¥ KHUIE: XOpOlla OHA WU IJIOXa, B 4YeM ee
JIOCTOHHCTBA U B ueM ee HemocTaTku. Co3naeTcsl BHeYATJ€HME, YTO
caMa KHUra CTavia JJisl peileH3eHTa (HMS éro OMNYLIeHO) BOero JIHIhL
MOBOOM JJISl TOBOVIBHO MOBEPXHOCTHHIX CYXIEHHH O PYCCKOM MO3-
TE, :

['osops o Guorpapuu Ilymxuna, HammcanHo# . Marapiuakom,
CNpaBeyIRBOCTH PANY, HeJb3sl He OTMETUTh, YTO MpU BCEH ys3BH-
MOCTH ero KHHUIM, 370 Obl1a mepBas MONBITKAa 0034aHHA GHonpadu
IMTymkuHa Ha AHNIHACKOM S3bike. He mpemeHmys Ha HaydHOCTb, Ma-
rapiuak coaJaer B CBOeH KHUre XHBOH OOGIMK pPycokoro mosta. C
YBJIGUEHHEM H HHTEPECOM palccKasbiBaeT OH O JUYHON >XuaHH ITym-
KHHA, €r0 PY3bax | Hempyrax. [IpooueTsl, JOMyILeHHbE aBTOPOM,—-
JKHBOE CBUIETENLCTBO TeX TPYJHOCTEeH, KOTOpbie BOSHMKAIOT Nepel
nucaTesieM, B3ABIIHMCS 32 9TY HENENKYI0 3anayy. Peskue ke IO-
po# CYIKIEHHA PelleH3eHTOB — MOKa3aTellb pacTylledi TpeGoBaTeMb-
HOCTH aMEDHKAHCKHX YUYEHBIX K HCCAELOBAHUAM, CBA3aHHBIM C
XKHU3HBIO M TBOpYecTBOM [TymikiHa.

He meHbInee BHHMaHHe BBISBala B aMePUKaHCKOR Ipecce W yIo-

6) The Cloak of Genijus ,, Time” N. Y. 1969. February 21,vol. 93, N 8.
7) Poetry is what is lost in traslation — Robert Frost.
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MARYTAs BhlLIe KHUra Yourrepa Bukkepu «[lyukus. CmepTs mosTa»8).
Ypoxenen Jlonnona, Buxkepu moayuun o6pasoBanne B Oxcdopi-
ckoM u I'apBapnckom yHuBepcurerax. buBuui unen Pycckoro u Boc-
TOYHO-€BPONENCKOr0 HHCTUTYTa NPH MHIHAHCKOM YHHBEpPCHTETE, OH
K MOMEHTY BBIXOJA KHHIU BO3IVIABJIAJ OTHEJ, CIaBSHCKHX ¥ BOCTOU-
HbIX A3HIKOB B KogopanackoM yHuBepcutere. Beliss HONONHHTENbHBIE
pasbickanug o [Tymkune, Bukkepu nposen HeckonbKo MecsileB B Jle-
HuHrpane B kauectBe rocrs AH CCCP.

Tema xnury Bukkepu He MOr/1a He npUBAeYb K cefe BAHMAHHA YH-
tarenedl. Tparuueckas cynb6a nmoara, NOTHGIUIErO B pacuBeTe CUJ, 06-
CTOATENbCTBA NY3JIH, CAOXKHbIe OTHOLIEHHS I103Ta ¢ LAPCKUM ABOPOM
He Pa3 CTAHOBUIIUCH MPEIMETOM HCCIeN0BAHHS MYWKHHOBELOB, POXK-
Jal¥ caMmble pas3iHyuHbIe NPEJIONOXKEeH!s U JOMBICIL, TOPOH BecbMa
Jajekye OT HCTHHBL. TeM 3HaMeHaTeJlbHee 3aJaya, MOCTaBJeHHas B
KHUre BHKKepH: GeperkHO OLUEHUTh WMEIOIMECs B er0 Pacmops KeHEl
(haKThl, MOABEPIHYTh KPUTHYECKOMY OCMBLICTIEHHIO Te WJIH HHbIE pac-
HNpOCTPAaHEHHbIE TEOPHU OTHOCHTENBbHO cMepTH Ilymkuua y cmenarts
COOTBETCTBYIOIINE BBIBOLBIL.

Kuure Bukkepu Henb3s OTKas3aTb B 3aHUMATENBHOCTH. YMEIO
KOMINIaHys H3BEeCTHBIe (aKTH, aBTOp, IpPUBJEKas MHOTOYUCIIEHHBIE
CBHIETEAbCTBA, ¢ OOJNBIIMM HCKYCCTBOM BOCCO3[aeT APaMaTHYeCKYIo
aTMoc(epy NOCIeIHUX JIeT XKU3HH N03Ta. [lysnb, 06opBaBIas XKHU3Hb
[lymkuHa, CTAHOBUTCS KYJbMHHAIIMOHHEIM MOMEHTOM B TOH IayTHHE
MaxuHauu#, KoTopas MeAJeHHO, HO BEpHO IJeJach BOKPYr MO3Ta,
TOJIKas ero K rubeiny. )

OnHako, HapsALy ¢ NPaBUIBHBIMH U HHTEPECHBIMH CYXKIEHUSMH O
Ilymkune, B KHUre MMEIOTCA U CYXJeHHUs SBHO CIOpHBIe. TpyaHO cor-
JIaCHTBCA C BHIBOJAMH, K KOTOPHIM NDHIIENT aBTOP KHHI'H H KOTOphIe
BLITEKAIOT H3 BCeH KOHILENUNH YYeHOro, MOJOXeHHOH! B OCHOBY CO3[a-
BaeMoii uM Guorpaduu. Ilpodeccop Bukkepu meltaercss IOKasarh,
yto ITymkun He GBI XKePTBOA ONPENENEHHOTO IPHUIABOPHOTO 3ar0BO-
pa, 4TO 3a40Jro 0 AY3JH OH yKe Gbll KOHYEHHBIM YEJIOBEKOM H He-
COCTOATENbHBIM XYXOXHUKOM. IMeHHO 3TH BBIBOIB aBTOpA KHHIH U
BbI3BaJIM HauGoJiee OCTPHIH OTKJIHK B TeX PELeH3HAX, KOTOPhIe MOSBH-
JIUCh B aMEPHKAHCKOH IeyaTH.

Tak, Cam IipaiBep, BbicTymnas B xypHane «Slavic Review»®, Beico-
KO OLleHHJ KHUry Bukkepu. OH OTMeTHII, 94TO OHA HaNHCaHa Ha CIOXK-
HYIO H YacTo oOCyXKIaeMyl0 TeMy, KOTOpas BBI30BET 3MOLHOHAJb-
HbIli OTKJIHUK Cpely MYLIKMHHCTOB H BCEX TeX, <KTO J0poc Mo J00BH K
NYIIKUHCKON I1033uu». Hapsany ¢ sTHM, aBTOp peLeH3HH YKa3blBaerT,
4TO XOTA BHKKEepH HEMOHCTDHDYET OTCYTCTBHE pEajbHBIX CBHIE-
TeJNbCTB CYIIECTBOBAHAS CO3HATENbHOTO H LeJIeHaNpaBJeHHOro 3aro-
BOpa HPOTHB XKH3HU [103Ta H, BO3MOXKHO, NIPaB B 3TOM, HO BCe XKe ABOP

8) W. N. Vickery «Pushkin. Death of a Poet». Indiana University Press. 1968.
%) W. N. Vickery «Pushkin: Death of a Poet». Indiana University Press. 1968
by Sam Driver «Slavic Review» vol XXVIII, N 4, December 1968.
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H 0611eCTBO JOJKHEI GbiTh B KOHIE KOHIIOB OTBETCTBEHHBI 32 LieNb COo-
GriTH, KoTophle npusean K cMeptd ITymkuna. «He nerko,—rosopur
Ipalisep,—Oyner Aas MHOTHX YHTaTe]elf OTKasaThCs OT o6pasa
[MymwxuHa KaK HeBUHHON KepTBH 3J106HOr0 3aropopa u eule 6onee
TPYAHO GYZET YBUAETb ero YeJOBEKOM CO BCEMH UENOBEYECKHMH HH-
IOUBHAYaJbHEIMH c1aGOCTAMH, KOTOPHIE HE B MaJIOH CTelleHH CcNnoco6-

CTBOBAJIH €ro COGCTBEHHON THORMH>. '

VrBepxpenne Bukkepu o ToM, uTo ITyIIKHH cTal He XepTBOH oI-
peIe/IHHEIX HHTPHUT, 8 KePTBOH CBOMX YeJOBEYECKHMX cuabocTed, 3a-
CTaBUJIO €ro LaTh B WHOM CBETe ¢ IVIaBHBIX «I'epOeB» PasbinpaBilelics
npamel: Janteca u I'exkepena. Kacasich 3TOro MOMEHTa B CBOeH pe-
uensun, JpaitBep nuuer: «<HaunGosee TpyAHBHIM U3 BCErO, BO3MOXKHO,
6ymer npuHATh [danTeca u ['ekKepeHa UHBLIMH, a HE TOJBKO 3JbIMHU
YyLOBUILAMHY.

D1H e BONPOCH! CTAaHOBATCS B EHTPE BHUMAHHSA ¥ IPYIOTO pelleH-
3enTa KuMn Bukkepy, Jxona Mepcepo!?). ITosorkinTe JbHO OLeHHB A
uccaenoBanne Bukkepu, Mepcepo OTMETHII, YTO OHO HMEET LBOMHYIO
Helb: JUCKPEIUTHPOBATH Hel0, uTo [IyIKUH GBI XKepTBOH KOCMOINO-
JUTHYECKO! KJIHKM, TPYNNHUPYIOIIeHcs BOKPYr IBOpA, U Pa3BeHYaTh
CEeHTHMEHTAJbHYIO KOHIENIHIO O TOM, YTO CMEpPTh I03Ta IIPOH30LLIA
B pacuBere ero TBopueckux cua. «MecnenoBanne BUkkepHu,— roBOpUT
pelleH3eHT,—pa3/esATh JH ero CyXKIeHUs HIU HeT,— SABJSeTCS H0Jes-
HEIM ¥ HHTepecHBIM. OHO JaeT Ha aHIVIMHACKOM SI3bIKe SICHBIH OTYeT 06
06CTOATENBCTBAX, CBSI3aHHBIX C AY3JbI0, 3aXBaTHBAIOIE 06 3TOM pac-
OkasblBas... Ho BrsbBaeT ymuBaeHHe, yTo BHKKepH, B CBOSM CTPEM-
JeHHH Ha#TH ¥ NPeNCTABHTh OObEKTHBHEIE CYXIEHHS, ONpaBIEIBaET
JlanTeca B Goabliefi Mepe, 4eM TOrO 3aCHTyXHBalOT GakTel». Mepce-
pO oTMeyaer IPOBOKALMOHHOe moBefeHue dpannysa. OF roBopHT,
«YTO XOTH M HeT, Kak yKashiBaeT BUKKepH, CBUIETENbCTBA O TOM,
1O 6Bl OpPraHH30BaH 3aroBOp MPOTHB TIO3TA, TEM He MeHee, [laHTec
MOAAEPKHUBAJICS HEKOTOPEIMU WJEHaMU CBETCKOIrO OOIECTBA B CBOHX
HONBITKAX cOOaa3HUT XKeHy ITymkuHa .

. Peuensenr He cornacen ¢ yrsepxaenneM Bukxepu o ToM, 4TO yike
o Toro, kaK JlaHTec coBepILIHJI cBON (GaTasnbHEIi BECTPes, «[1ymKan
OBl KOHYEHBIM YeJIoBeKOM: H HECOCTOSTENBHBIM XY LOXKHHKOM», UTO
&ro OMepTh Hayaurach 3HAUMTENBHO PaHblle—BOo3MOXKHEO, B 1831 roxy,
B TOX €r0 XeHHTHOH!, BO3MOXKHO B 1826, B TO[ €ro BO3BpalleHHsT U3
ceblnkd. Cchlnasich Ha H3YMHTENbHYIO IPOLYKTHBHOCT OceHu 1833 ro-
na B Bonnune, Ha cosmaunbie ITymkuneim npousBenenus: «IIukosas
nama», «Kanuranckas nouka», ocHoBanue «CoBpemenHuka» B 1836
ToAy u MHOroe japyroe, Mepcepo Bocknuuaer: «PasBe KXo BpeMeHH
cBoed cmepTH «IIyIIKHH He MPOXOJMXKAM OCTABATHCA JNYYIIHM NOITOM
Poccuu, #, BO3MOXKHO, HaHGOJIee TalaHTIHBEIM IPO3AUKOMP>

10) 'W. N. Vickery Pushkin: Death of a Poet. Bloomington: Indiana Univ. Press,

1968 by D. Mersereau «The Slavic and East European journal Winter 1968,
vol XII, N 4.

72



CBoH H3BICKaHWS O XKH3HH H TBOPUECTBE PYCCKOIO I03Ta YoiTep
Buxikepu 06001mun 8 Keure «Amekcanmp ITymkus»11). B npenmcaosy i
K KHATE OH NUIIET: «[VIaBHBIM NpensTCTBHeM Ha NYTH K caase [lym-
KHHa 3a DaHHlel sBJseTcs A3BIKOBHI Gapbep». Ilo cioBam Bukke-
PH, PYCCKHI f3BIK 110 CPABHEHHIO C OPYTUMH €BPONEHCKUMH S3bIKaMH
Mano u3yyancs 3a npepenamu Poccun. M xoTq A3bIKOBHI Gaphbep
He Meman pactu cnase Tosacroro, docroesckoro, Typrenesa uau Io-
rosis, IIymKkuH-OST OKasajcs B MeHee GIarONpHSATHOM IIOJOXKEHHH,
IOTOMY 4TO HeHsBexkHEe NOTEpPH IPH IepeBOLe PYCCKOH NPO3Hl elle
6oJiee yCyryGasIuCh NPH NepeBoe MO33HH.

Kacascp 3ambiCa cBoefl KHUIH, BHKKepH yKasald, YTo Leablo ee
ABJSAETCA HaTb OCHOBHBle (AKTHI JKM3HH II03Ta, PACKPHITL A/ He-
PYCCKHX uHTaTeNelt mostHueckuit Mup I1ymkuHa, nepeonesuTs MHOTOE
U3 TOTO, YTO OBbIJIO HANHCAaHO O HEM M CYHTANOCh CaMo coGoi pasyMe-
IomuMcs. ABTOp OTZaeT JOMKHOE PYCCKUM M COBETCKMM YYeHBIM 3a
HX OTPOMHEIE JOCTHXKEHHS B COOMPaHHMH JOKYMEHTAJbHHX MaTepHa-
VIOB O JXHMSHH U TBOPYECTBE ITymxkura. [Ipuy 5TOM OH He CKpHIBAET,
YTO He BceTIa cornaceH ¢ UX TOUKOH 3peHHus.

Kak u npenurecTByiomass KHATa BHKKepH, 3Ta KHHra TOXe NpH-
BJeKsa K cefe mupokoe BHMMaHue. Pemensmio Puwapma I'perra na
kHury Y. Bukkepu mevartaer xkypHaa «Slavic Review» 3a 1971 roa'2.
OTnaB noJkHOe Spynmmuy Y. BHKKepH, er0 3HAHWIO TBOpPHMECTBA
A. ITymknna ¥ KpUTHYECKOH TMTepaTypEl O HeM, 'DeleH8eHT Jenaaer
pA KPUTHYSCKUX 3aMeyanuil B aypec aBTeipa, cuuTas, 9o Y. Bakkepu
HAIPaCHO NMOCBATHJ OOJBIIYIO YaCTh KHHIH H3JI0XKEBHIO CIOXeTOB Npo-
u3Benenui [TymkuHa u nmepeBoRy ero cTuxoB. IIposauyecky sByyaulas
B NepeBoNax BuKkepu II033us, 3aMedaeT pEUEH3EHT, He JaeT INpen-
craBJeHuss 06 OpUTHHAJe U He CTAHOBHTCS CTHMYJIOM HJs WU3YYEHHS
PYCCKOro si3bika. I'perr BHANT HELOCTAaTOK KHHTH H B TOM, 4TO BCETO
ceMb CTPaHHII IOCBAIIEHO NYIKHHCKOH NPOo3e.

B 1970 roxy 6nina uanana kuura Anpu Tpyadis «Ilymxuns, cok-
palleHHOe H3[aHne KOTOPoil 6bl10 HaneyaTano B Amepuke B 1950 ro-
ny. Penensuio C. K. OGep6exa Ha Hee moMecTHs XypHan «Newswe-
ek!3). ABTOp CTaThH (12eT BHICOKYIO OLEHKY pelleHsupyeMol kHure. Ox
yKa3pBaeT Ha TY OTPOMHYIO pouab, Koropyio [lymkun ceirpan nis
CTaHOBJEHMS pycckoit auTepaTypl. OH TOBOPHT O CIOXKHOM OTHOIIE-
nup TIylK¥EA ¢ LAPCKUM ABOPOM H O NOCIENCTBHAX NJIS NO3TA, OT-
clofa BuTekamwomux. OMHaKo, co3LaeTcs BlleyaTAEHHe, YTO PeleH3eHT
Henoab3yer pasrosop o Kuure A. Tpyalis Kak MOBOA Afsi HEOBGOCHO-
BAHHBIX HANafOK Ha COBETCKYIO NeACTBHTENbHOCTb, YTO HE JeJaeTr
YECTH aBTOPY.

Mbl @e cayyaiHO TaK [POCTPAHHO OCTAHOBHIWCh HA OTKIMKAX,

1) ¢Alexander Pushkin» by W. N. Vickery. University of North Carolina.
N. Y. 1970

12) Alexander Pushkin by W. N. Vickery N. Y. 1970 «Slavic Review»,
March 1971.

13) The First Russian by S K. Oberbeck «Newsweek», November 23, 1970.
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KOTOpble MOSIBUWVIHCh B aMEPHKAHCKOM MedyaTH Ha KHHUTH, 3HAKOMA-
wue yutatened CIA ¢ xusupio ITywkuza. Jdesno B ToM, uTO Cama
TIOJIEMHK4, BOSHHKINAA BOKPYT 'GHOPpaibuy PYCAKOro I103TA, SIBJAET-
Cs CBHJIeTEVIHLCTBOM He TOJABKO XKHBOTO MHTEpECa, KOTOPHIY BHI3BIBaA-
€T XU3Hb 1 TBOpYecTBO [IyIIKHHA ¥ aMEPHKAHCKOH OOILeCTBEHHOCTH,
HO M MepHJ/IOM TOI CTeNEeHH 3DPeJOCTH, ¢ KOTopo# mymkuHoBenb CIIA
MBITAIOTCS OCMBICIHTL Kapkmoe HOBoe uiccaenosanune o Ilyummkume,
[OABUBIIEECS HAa aHIVIHHCKOM sI3bIKE.

C 1M CBSI3aH ¥ YCTOHUHBBIN MHTEpeC B aMepPUKAHGKOH myIK-
HHaHe K IepeBoJaM PYCCKOTO MO3Ta. ¥ CNeXH, OCTHTHYThHIe NepeBoj-
YeCKHM HCKYCCTBOM cTpaHbl B 60-e TOBI, 1AI0T BO3MOXKHOCTb HCCIe-
noBarteasM [lymkuHa DO-HOBOMY OLEHHTH H IIepBbie MePEBOIBI €ro
IPOU3BEIEHNI Ha aHIVIMHCKHH A3BIK.

IMoxasarensHa B 3ToM miaHe craths A. [. Kpocca «Ixopax Bop-
poy u Poccuss!4). Omverus, yro Hexopupk Boppoy (1803—1881) ma-
JIO YIOMHHAETCS B PYCCKHX GHOrpaduyecKHX CI0BapaXx M CIPaBOYHHU-
kax, Kpocc ykasbiBaer, 4To B COBETCKMI MePHOM €IHHCTBEHHBIM, KTO
m3ygaer apsdu Boppoy ¢ Poccunedt, seasercs akamemuk M. [1. Asek-
cees. B nanbHeiimenm, ropops o nepesoxax boppoy us ITymkuna, as-
TOp CChHIaercsl Ha HaGMIONeHHss M CYXIeHHS COBETCKOI'O YYEHOro,
dakThl, NpuBeNeHHbE B cTaTbe Kpocca, He 6YyAyYyd HOBBIMH A Ha-
1I1ero YHTaTeNls, IOMOraloT aMepHKAHCKUM JIIOOHTeNAM 1no33uu [Tym-
KHHa TIO3HAKOMHTBCS CO CBOEOOpA3HEIM NepesoXeHHeM Ha aHrJIMi-
CKHii A3bIK NMPOU3BEJEHHH PYCCKOrO NO3Ta OZHUM M3 NEePBHIX €ro Mo-
yuTaTeneH.

B crathe pacckasbiBaercs O NpHYHHAX, no6ymuBmux Boppoy
IpEANpPHHATh TyTewecTsre B IleTep6ypr, 0 TOM BIeYaT/JE€HUH, KOTO-
poe Ha Hero mpoudBeJa [OYXOBHAH XKH3Hb PYCCKOR CTOJHUBI, O
crpemJenun Boppoy oBrmaerTh pPycckuM —SI3BIKOM. «$I MOTY Temepsb
0Oer10 TOBOPUThH MO-PYCCKH H MHCATh JOBONIBHO CHOCHO,— THCaM OH B
OJHOM H3 CBOMX IHCEM, —HO 3TO OfIMH M3 CAMBIX TPYIHBIX §13bIKOB,
KOTOpH 1 KONIa-J1H60 H3ywaJs, a NPOU3HOUIeHNE JIOYTH HEeBOGMONK-
HOe 1151 OBJIaJeHUST HOCTP AHLEM>.

ITpusoxst oruer Boppoy, npemcraBieHHBI! GUONEHOKOMY 0O1Le-
CTBY moosie ero BosBpaireHus B Axrauio, Kpocc ykasbiBaeT Ha
CTpEeMJIeHHe aHIVIHYAaHWHA [IPOHHKHYTH B CYTh PYCCKOr0 Xalpakrepa.
Hnrepecno B sToM miaxe mpopoyectso Boppoy o ToM, uro «Poccuu
CYXKIEHO OCYLIECTBHTh PEBOJIIOLMIO B MOJUTHYSOKOH KH3HHU 'H, BO3-
MOZKHO, B JIUTEPaType».

ToBops o mepesonax Boppoy us IlyurkuHa, aBTOP yKa3biBaeT, 4To
eno mpeX/e BCer0 MPHBJEKAVIN IPOHIBEIEHHS PYCHKOro TOSTA, OT-
MeYeHHble HaUMOHAUIBHEIM KosopuToM. Kipoce ocTaHaBauBaeTcs Ha
Takux mepesogax Boppoy kax «Tannwcmal» u «UepHas 1wagb», OH
VKashlBaeT KaK Ha JOCTOHHCTBA 3THUX NEePeBOJOB, TAK H HA HX HeNO-

14) D. Borrow and Russia by A. G Cross «The Modern Language Review»
vol. 64, N. 2, April 1969, Birmingham.
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CTanKK. B craThe Jaencs cpaBHeHHe PasIHYHBIX BAPWAHTOB Tepe-
Boa cruxomBopenus [TymiknHa «YepHas wmanby.

Kpocc ormeuaer, yro xora Boppoy Hukonia He Bcrpewascs c
TTyWwKHHBIM, YBaXKEHHE ero K PYCCKOMY M03Ty ObLIO HCKPEHHHM ™
NOCTOMIHHBIM. Y3HaB o oMeptd [lymrkuHa, OH Mucan B OTHOM H3 CBO-
UX ITECeM, YTO 3TO Oblia MOTePs He TOIBKO s Poccun, HO # A4
BCeno Mupa.

Ocol6oe BHUMaHUE B aMEePUKAHCKON MyLUKMHHAHE YIeVIAeTCS COB-
peMEeHHbIM NepeBOLaM IIPOU3BeLeHU PYCAKONO M03TA.

B 1966 Tomy mnosBMJICA BHITOJHEHHBIH [HWIJOHOM STKUHBIM
c60opHMK nepeBomoB moBectelt ITymkuHa. B HeM mnpencrasieHs
«Apamn Ilerpa Benukoro», «IToBectu Bemkuna», «Mcropus cesa To-
pioxuHa», «PocnasieB», «y6popakuit», «[IukoBas mama», «Kupa-
xkann», «Erunerckue Houu» u «KamuraHokas poukay. COEOpHHKY
INPENIOCIaH0 KDATKOE MpPEIHCIOBUE U {IOBOJNBHO MPOCTPAaHHOE MplI-
meyanue. C OOCTOATEJNbHON peLeHsreil Ha 3TO 'W3INaHUE BHICTYMIH
Kanapenc Bpays'®).

OTMeTHB BBICOKHE YPOBEHb CoeiaHHOro I'. DTKHHEIM mepeBona,
K. BpayH ckpymnyiie3Ho cofpaust Bce HMeIOILMecss B HEM HETOUYHOCTH,
OH YKa3aJ, YTO MepeBOIMUK MOUTH He IBITAeTCs NepejaTh pYyCcKoe
NpoCTOpeure aHNIUHCKUM 3xkBuBaseHnToM. JlocTaercd nepeBOSUHKY H
3a OrpexH, JIOTYLIeHHEE B NePeBOLe PYCCKHX UMEH.

B 1970 rony xypHan «Pycokoe oGo3peHne»!s) momecTdvt mepe-
sojr moaMbl IlymkuHa «lomuk B KomomHes. CrenadHBANTaNnaHTIM-
BEIM nepepomwukom [Tymkema Y. ApEITOM, STOT MepeBOJ BB B 00H-
XOJ aMepHKAaHCKOro YUTATENS e€lle OJHO IPOM3BENEHHE PYCCKOro
nosra. IlepeBos cHalKeH MPENUCTIOBHEM, B 'KOTODOM H3Jaraercs
HUCTOPHS CO3JaHUS IPOUSBENSHUS, MIOSIBIIGHNS €ro B Ie€4aTy U ‘OLEHKH
NO5MBI KaK COBpeMeHHHKaMu ITylnkuHa, TaK ¢ [0CNeLYIOUIMMHY KPH-
THKaMH, TPEeLCTABISIOLINMY pasJIHYHble LIKOMBI M HampaBuleHUs.

[lepeBon «domuka B KomoMHe» — CBHIETENbLCTBO flaJbHEHIIEN0
pocra nepeBoyedkoro Macrepersa Y. Apuara. Tlepesomuuk xopoure
YIOBHJI OIS U PHYHOCTD CYry6o pycokoro cioxkera. OH He TOJBKO
CYIMeJ OHECTH JO YUTATEeNs 0COOEHHOCTH Y¥biTa omuchiBaeMoi [Tymu-
KHHBIM CPEIbl, HO Halllesl BhIpaXKeHUs, Haubosee TOYHO meperaloliye
CMBICJ MYIIKHHOKHX 06pasoB, COXPAHUB He TOJBLKO CONEpRKaHHe, HO
U cBoepbpasye ¢HOpMbl MPOUIBENEHHS, er0 METPHKY H MeJOXHIHOe
3ByyaHue ctuxa. Bor kak nepenano ¥. ApHnroMm ofpamenue ITymr
KHHa K MYy3e — TepeIaH0 B NOIHOH OBITOBBIX JeTajedl pa3roBOpPHOI
MaHepe:

Sit down, my tomboy Muse, but guietly!
No fidgeting, hands folded, feet tucked under!

15) The Complete Prose Tales of A. S. Pushkin. Tr. by Gillon R. Aitken
N. Y.: W. W. Norton (c. 1966) XIV. 495.

16) The Little House in Kolomna by Al Pushkin. Tr. by W. Arndt
»The Russian Review” July 1970.
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There lived a poor old widow (as you see,
We're off), eight years ago, I shouldn’t wonder
With just one girl. Her cottage used to be

By the Pokrov, a humble hut, down younder
Just past the sentry box I see it still

The mansard, the three windows, porch and still.

OTCTyIuIeHHs mepeBOIUHKA OT NMOMIMHHMKA OYeHb HE3HAUHMTEIb-
ubl. Ilepsas crpomka [Tymkuna «Ilapama (Tak 3Banach KpacoTka
Hawa)» B mepeBope ApHrra 6ykBaabHO yuraeros Tak: «Hama ma-
JeHbKas KpacaBula — 3Bajach [Tapamax». ITo emblcay 3TO OXHO 1
TO JKe,

ITepeaBas crpoky ITymrkuna: «Bcem momMom npasusa ozua Ila-
pauwa, nopy4eHo eff GBUTIO CYETH BECTh», APHIT BBOJLHT HOBBlE CJIO-
Ba, CMBIC] KOTOPBIX MOKHO epenaTh Tak: «Bcio paGory oHa nenana
caMa, 6bla H NMHCHOM H IIBeHIapoM». DT OTCTYMJIEHHS OT «Oyk-
BBEL» MYIIKMHCKOTO CTHXA OTHIONb He HAPYINAIOT AYXa MYLIKHHCKOM
TN033HH, fenasi mpousBenerue Gosee OJH3KHM aMepHKAHCKOMY M-
ratemo. Ctux y ¥. ApHITa JbETCS JerKo M HEIIDHHYRKIEHHO, &
CTPEM/IEHHE JIePeBOIYMKA COXPAHUTh B AHNIMACKOA TPaHOKPHITIHA
pyccKre cnoBa «Kaimay, «Pexsray moMONaloT Jydlle JIOTYBCTBOBATh
olcoferHOCTH YKaIana XusHu «Jomuxa B Kosmomues.

[Toxopsis cBOel 3CTETHYECKOH MOCTOBEPHOCThIO, IepeBoy ApHITa
yinyOJseT wIeHHo-9MOIHOHAIbIHOe BO3meHcTBHEe M093ux  [Iyurkirna
Ha yuTaTesell CTPaH aHTIMACKOrO $3bIKA, paCLIMpSeT WX IpemcTas-
JIBHHE O MOSTHYECKHX LEHHOCTAX PYCCKOH KYJBTYPHL.

OTOMY CAYKHT M KHHra H3O6DAHHBIX KPUTHYEOKHX COUHHEHHH
[Mymxura, nossuBmasca B mepeBoge Kapaa P. Ilpoddepal”).
IMpoelccop cmaBSHCKEX S3BIKOB M JHTEPaTypsl MHI#amaKOoro yHu-
Bepcureta, K. ITpodpep sBAsSeTCA MEpPEeBOIMUKOM IPOU3BENEHMMA
PYCCKHX mucaTellefl ¥ aBTOPOM MHOTHX pafoT O PYyCOKOH JHUTepaTy-
pe. B mpenucioBuy, mpemnociangom Kuure, [Ipoddep ormeyaer, uto
OHa TpeiHasHayeHa B [PaBHON Mepe KaK [/ IIMPOKOTO uHTAaTeld,
TaK #\JJI9 H3YYaIOIUX PYCCKYIO JHTePaTypy, uelt PYCCKHi A3BIK He
JOCTUr ellle TAKONO COBEpPIIEHCTBA, YTOOB YUTATh KPUTHUECKHE pa-
60Tl B OpPHUrHHAJE,

CraThy ¥ pemneHsun IIyIIKWHA, TOCBSIEHAbIE CAMBIM Pa3JHUHBIM
pofemaM MCKYOCTBA ¥ SCTETHKH, TO3HAKOMHIN aAMEPHKAHOKOTO
YHTaTeNs C MaJO H3BECTHEIM €My ACMEKTOM TBODYECTBA 'PYCCKONO
nosra: ITymxuwaeiM-KypHamMicToM. Berymurensnas crates K. Tpog-
¢depa 06CTOSTENbHO 3HAKOMHUT YATATENS ¢ IBOTIONHEH [IYIIKHHCKON
MBICJIH, TOHKOCTBIO ¥ B3BICKaTEJbHOCTBIO 0 KPUTHUECKUX OIeHOK.
TTymkun mpencTaeT moJaeMUCTOM ¥ KPUTHKOM, 'aBTOPOM METKHX CYHK-

17) The Critical Prose of Al Pushkin with critical Essays by four Russian
Romantic Poets Ed. and trans. by Carl R, Proffer Bloomington 1969.
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JeHHH H OCTPHIX BBICTYMJIEHHH 11O CaMbIM 3/10GOLHEBHEIM mpO6GIeMaM
JUTEpaTYPHOH XKH3HHU!®),

Peuensuio Puyapna I'perra Ha 3Ty KHMI'Y MBI BCTpeuaeM B XKyp-
#ane «Slavic Review»!®). TTon0:KuTeIbHO OLEHMBAS KHATY [MepeBo-
Ao kputnyeckux crared K. [Ipoddepa, penr ommeuaer, uro ona
JaeT MPeICcTaBleHHe O BeluualieM THCATeJe 'OBOGNO BPEMEHH, Ka-
kuM Obl1 [Iymkud. PelensedT yxasblBaeT, 4TO HHM ONMH YesIOBeK,
CEPbe3H0 HHTepecylInics TearpoM [TymkuHa, He OMOMKET TIPOMTH,
HampuUMep, MUMO ero cyxaeHud o nossuu llewcnupa, mpecax Mosb-
€pa, TaK e KaK HUKTO H3 H3YYalOIIHX ero mposy He CMORKET mpoii-
TH MHMO €ro coobpakeruii Ha 10T iceT. TOMHO TaK XKe pasMBILILIe-
ast [Tymiena o Pamuiuese, Balipone u coppemenHoii emy dpad-

L['YIBIGK-Oﬁ JIATEPATYPE MPONIMBAIOT CBET Ha ero coOCTBEHHbIE OTHOILE-
HHUA K 3THM MHECATEIAM.

B xypaane «The Colorado Quarterly» sa 1971 rom ony6aukosa-
Ha mosMa A. ITymkusa «MeNHb# BCATHUK» B MEPEBOMie H3BECTHOTO
8 CHIA mepeBoqumka IOmxkuna Kakmena??). Brismui nuromern, Ko-
Jiopayickoro yausepcarera, 0. Kolinen pommics u yuuies B cped-
aux mwkonax Poccunu. B 1903 romy mpuexan B iCoenunennbie [ItaTs,
mae moJay4na obpasoBaHue B Kosopamckom yHmBepcutere. I[Ipomos-
xas obpasoBanme B ['apBapmcoxoM, [IpumcronokoMm w Koaymbmii-
CKOM YHHBEPCHTETaX, OH IOJYYHJ YUeHYIO CTeleHb B 06/1acTy cpas-
HHTEJIHONO JUTepaTypoBefeHus U dkoHOMUKY. OTHaBass MHOIO Bpe-
MEHHU MePeBOIIeCKOMY HOKYCCTBY, 3HAKOMS aMepHKaHCKODNO YHTaTe-
JIs1 ¢ aydmpMu 06pasiaMu pyccKoi B coBetickol mosduy, 10, Kafmen
0co0eHHO MHTEHCHBHO paboTaer B aTofl oGmacty ¢ 1955 roma «c
HeNbI0 CO3NaHHUs (COBECHOr0 'MOCTa NOHAMAHHUS MEXAY JIBYMS KYJb-
Typamu»?'). ITepeBoasl cruxorsoperuit Ilacrepraka, <Esrenus Oxe-
runa» [lymwkuHa u ero «MaseBbKuX Tparemui», «Jlemonay JlepMoH-
T0Ba ¥ APYTHX WpousBeneHud, onenannspie 0. KsfymeHoM, xopowio
ussecTHbl B Coemuuenspix [lltarax. dpHect CmMmMOHC, IIpodeccop
pycckoit Jutepatypsl KowrymOGuACGKONO yHUBEPCUTeTa, MNHCAJ O Bbi-
wenpuBeneHHbX nepesopnax Kofmena: «M-p Kaknen nocatua 60b-
VIO YacTh CBOEH XHUSHU MepeBOaM HECKOJbKHMX THICAY CTPaHHL
JYYIIHX PYCOKHX CTHXOB. Kax mepeBOIYHK, -OH... MOXKET, d [LyMaro,
3aHATH MECTO CPEI¥ CaMBIX JYYIIHX NePEBONYMKOB PYCCKONO CTHXA
Ha aHrmiickuit a3uik. OH coueTaer B cefe Ba CaMBIX HEOOXOIUMBIX

18) Cwm. penemsmio An. Ocnosar. Mspanue Ilymkuna B CIIA, «Bompocst ante-
parypsi» 1971, Ne 7.

19) The Critical Prose of Al Pushkin with Critioal Essays by fom: Russian
Romantic Poets. Ed. and Tr. by Carl R. Proffer 1970 ,Slavic Review”. March
1971.

20) Alexander Pushkin ,,The Bronze  Horseman” Tr. by E. M. Kayden”
The Colorado Quarterly, v. XIX, N 3, Winter 1971.

21) Translations of the poetry of modern ,The " Colorado Quartérly”.
v. XIX, N 3, Winter 1971, p. 305.
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KauecTBa — Oe3ympeyHoe BnajeHHe 000MMH S3bIKAMH M COOCTBEh~
HbIJ MOSTHYECKHH TaNaHT»?2),

[lepeBox «MenHoro BcaiHuKay — ymnaua 0. Kakiena. O6 stoM
CBHETENbCTBYET YK€ BCTYMHTENbHAS YaCTh MO3MbI, B KOTOPOH yM&-
JI0 BOCITDOM3BOLUTCS TOPOKECTBEHHOe 3By aHHe ITYIIKIFHCKOrO M0a:

A hundred years went by. Then forth
From marshy bogs and polar night
Arose in grandeur and in might

The fairest city of the North.

I love thee, Peter’s bold creation!

I love the air austere, the lone

Great squares, and Neva’s fascination

Between her banks of granite stone;

Thy lacel like iron gates; thy shining,

Yet, meditative evening gloom,

And thy traslucent night enshrining

Me when, lampless, in my quiet room
I read or write.

Kaiinen He cTpeMuTcs cl1eZOBaTh NONJIHUHHMKY BO BCEX JETANAX.
TBOpPYECKH OCMBIC/IAS MYIUKMHCKUE TEKCT, OH COXPAHSEeT Pa3Mep OpH-
THHaNa, epelaeT BeNHYeCTBEHHOE 3ByYyaHHe MYIKHHCKOTO C.10Ba.

O’ er gloomy Petrograd there rolled
The drear November mists and cold,
Then loud against its granite wall

. The Neva splashed disquieted
And tossed about at evenfall
Like a sick man restless in his bed.

Vnauns B nepeBoge 0. Kaiinena yacty nosmel, 3HaKOMSIIHe HAC
c EBrennem. Pagmpimunenus 6efHOro YHHOBHHKA, YYBCTBA BHYTpEHHE-
TO CMATEHHS W TPEBOTH XOPOLIO NepelNaHbl DPasTOBOPHO MaHepoil
CTHXAa, TIOMHOM GBITOBBIX HHTOHALMH:

«Get married? I? Why not? I may

Do worse. Why make her wait so long?
The risk? But what of that? I'm strong
Enough to labor night and day.

‘Henb3s ne cornacurbest ¢ BHICOKON OLEHKOM, NaHHOM STOMY nepe-
BOJlY peKTopoM YaxeMckoro Komremxa OKo(OpIoKOro —yHHBEpCH-
Tera M. Bayspa: «..mepeson NeHCTBUTENBHO YIOBHI HEOGLIYHYIO CH-
JIy OPHTHHAJA W BCE DKe OCTaVICH Y IHBHTENbHO GIH3KUM K TEKCTY. DT0

?2) Taw xe.
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M3yMUTEbHAS [109Ma, B IpYruX BapuaHrax (nepesona A.I. ), Mue
BCerja KasaJjoch, OTCYTCTBOBAJa KH3Hb, YETO HET B 3TOM... HACTOS-
1lasl ¥ BEIMKOJEMHAS YICIyrNa IOTOMCTBY»23).

IMepy 1O. Ksfinesa NpHHaLJIeXHUT ¥ NepeBOA NeBATHAALATH CTH-
xorsopenn#t A. C. ITymkuna («CBOGOIE! cesTeuib mycThinHbiiy, «He-
HacTHBIH JeHb notyx», «<K A. TI. Kepn», «<Bakxuyeckas mecHs»,
«3umHui Beyep», «[log He6oM ToMyGBIM CTPAHEI CBOEH pPOMHOH»,
«Apuon», «I[Ipopok», «ITosr», «/lap Hanpacueill, fap cayyafHbii>.
«3uMHee yTpo», «J Bac aw06ua», «Korma /s CMepTHOrO yMOJKHET
IWyMHBH N1eHb», «O6Bany, «IToarys, «Iag Geperos OTYM3HBL a.Tb-
Helt», «Dx0», «He mpait MHe Gor coiitu ¢ yma», «Bpoxy su-s BIOJb
WIHIL IIYMHBIX»), H3T@HHBIX KOJOPaICKuV KYpHa1oM,B 1971 romy?*).
Yoke caM repeyeHb Ha3BaHUH CBUIETENBCTBYET 0 ToM, uto HO. Keil-
JeH BbiOpas 147 mepeBoia 1aleKo He cavble JIenkHe CTUXH [1ymiKd-
Ha. Bice mepeBoibl XapakTepusyer BLICOKAS MO3THYSIKAS KYIBTYDA,
yMeHue NepelaTe oBOe BHIeHHE MOSTHUECKOro Mupa [lyuiknHa.

Tak, nepeBon ctuxorBopeHns «CBOGOALI CeATeNb NYCTHIHHBIAY, B
\CBOEH NEePBOfl MacTH, TOYHO CAEIYET OPUTHHATY, COXpaHss npHCY-
UPVIO eMy VeNMOIUKY CTHXa,

A lonely sower in freedom’s name,

1 walked before the morning star.
And pure of heart, with faithful hand
The living seed I scattered far...

BTopasi uacTh nepeBefeHa ¢ HEKOTOPLIMH OTCTYyILIeHuaMli. Ee nmep-
Basi ctpouka «Ilacurech, MupHble Haponri!» naHa B nepesone [0. Kan-
neHa caenyiomuMm ofpasom: «Then graze in peace, complacent
nations!» Jlo6aBUB K ClIOBY «HaPOIBI» IPUJaraTeJbHoe «CaMOA0BOJb-
Hele» (complacent»), mepeBOZUHK NPHAAJ CIOBY «HAapOIBI» TOT OT-
TEHOK NpEe3PeHHs M NpeHe6pexeHus, KOTOPLIH BoGpan B ceGs YyBCT-
Ba N03Ta, BbIpaxeHHbIEe B cledyloleil crpoke: «Bac He pa3byauT yec-
TH KJAHY», yTo nano 0. KaligeHy Bo3aMOXKHOCTb BOOOIIE ONYCTUTE 3TY
CTPOYKY B aHIVIMICKOM IlepeBoje. DTO He HapyMIHJIO O6LIero CMbICaa
CTHXOTBOPEHHUS, XOTsS BTOpas 4yacTh U CTajld Ha OQHY CTPOUKY KOpoue
OpHTHMHaJAa:

Then graze in peace, complacent nations!
Your fate is to be shorn, or slain.

Not freedom, no! Your partnership,

From sire"to sire, through generations,
The yoke, the goad, the driver’s whip,

23) Tam xe, p. 306.

24) Nineteen Poems by Alexander Pushkin Tr. by E. M. Kayden «The Colora-
do Quarterly» v. XIX, N. 4, Spring, 1971.
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C 3THM Xe CTpeMJIEeHHeM NePeBoI4uKa CXBaTHThb CYTh CTHXOTBO-
peHs, nepesaTh ero HacTPOeHHUe, He [enassach 3a YaCTHOCTH, BCTPe-
yaeMcsi Mbl ¥ B nepeseieHHOM JO. KofinenoM cruxotBopenun «He-
HaCTHEI JeHb moTyx». He rpema GyxBanuaMom, Kofilen B TO Xe
BpeMsl yMeeT COXPaHHTb BHICOKYIO NIPOCTOTY momviwHHHKa. He 3mo-
ynoTpebass anmuTeTaMu U MetadopaMu, KoHmeH <yMeeT CXBAaTHTb
«IyX» ODUTHHAJAa, B YeM M TAHTCH 3aJ0r ero yomexa. B sToM Jerxo
VIGeIATECA Ha IpUMepe mepBoi CTPOdE CTHXOTBODEHHS:

The gloomy day is waning: mists of night
Enshroud the world in gloom. The wind is wailing
Among the firs; the phantom moon is sailing
Above the stormy clouds in flight

MeIoIHIHOCTBIO M BHIPA3UTENBHOCTBIO CTHXA TOKOPSET NepeBo]
mykaHeKoro cruxotTsopeus «K A. IT. Kepu»:

Forlorn, in loneliness and sadness,

I walked in grief, with care apart;

I dreamed your tender voice of glandness;
I held your beauty in my heart.

He ocraHaBiuBasich Ha KakIOM OTIEJbHOM W3 NPHBEIEHHBIX
CTHXOTBOPEHHMH, CIeLyeT OTMETHTh, YTO HOBHE mepeBonsl 0. Keiine-
Ha — HalVIAIHOe CBHIETEIbCTBO PACTYIIEeH 3PeJOCTH TepeBOoIyecKD-
TO MCKyccTBa crpasbl, CiryxkKa BEICOKAM IeasM COMHXKEeHHS [BYX
KWIBTYD, OHO CIIOCOGCTBYET POCTY B3aWMOMOHWMAHHS M (TPY2KOBI
MeXIYy HapomaMu.

AmepukaHcKas NymKMHHAHa KoHua 60-x TomoB u ‘Hawajga 70-x
HOMOJNHAETCS PANOM HCCIeIOBAaHUH O TBODYECTBE PYECKOrO [0O3Ta.
HrrepecHolt B 5TOM muane siBngercs cratbs [lonsa deGpeksenH, mo-
cBAlleHHas paHHwM KputukaM [lymrkuza.”®) CraThd HPHBJSKAET
BHHMaHUe IIMPOTOH HMCNOJB3OBAHHOrO aBTOpPOM MaTepHada. OTMe-
THB, UTO «OTHOIIEHHA MexIy [IyMIKUHBEIM ¥ ero KPUTHKaMH SABJSIOT-
Cs IPEIMETOM 0COBOro HHTepeca H IHCKYOCHH CO BPeMeH XKU3HM N03-
Ta» ¥ 410 elle DesmHCKU# omenas 3TO MEHTPAJbHBIM MOMEHTOM
'BCTYMJIEHHA K CepHU CBOMX icTaTefi o IlymKHHE, aBTOp YKasbIBaeT
HawboJsiee BaxKHble Ha €ro B3IV paGoTh], MOCESIIeHHBe STOMY BOM-
pocy. [leGpek3eHn oTMeyaeT, UTO «MNO3ITHEHIIee MCUEPIIBIBAIOLIES
H3y4eHHe MpeJMeTa MoxeT ObTh HafneHo B kHure H. MI. Mopnos-
ueHko «Pycckas kpuTHKa mepBof ueTeepTu XIX Bekay.

HocnegoBartens omMeyaer GOraTcrBo (GaKTHIeoKOH HHGOPMALUH,
cojieprkallieiicss B Ony6MMKOBAHHEIX, MOCBALLSGHHON 3TOA TeMe Ma-

25) The Reception of Rushkin’s Poetic Works in the 1820 os: A study of
the Critic’s Role by Paul Debreczeny ,,Slavic Review”, September 1969.
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TepHanax, HO CUATAET, YTO HHTEPIIPETHPYETCS 3TOT: MaTepHasa He-
LOCTAaTOYHO, I/IHTe«p:n-QeTalum pabor KpuTukoB 20-x roxos XIX Beka
M CTAaHOBHTCS 3alayell aBTOPa CTATHH.

YKa3aB, UTO «aBTOD, KPUTHK M ITYGIHKa 0GPA3yIOT HeuTO BPOJE
TPEYPOVIBHUKA H MOTYT 3aHUMATh PASJHYHBIE TIOSHUIMH MO OTHOMIe-
HHIO IDYr K ApYyry», [Je6pexseHd mbITaeTcs [IPOCTEIHTh B3AUMO-
JefCcTBHE STHX TPeX (aKTOopoB. ABTOD 3HAKOMHT UHTATeN C KPHTH-
YSCKAMH B3IVIdLaMH U.IH'I.HIK-O(B&, .ﬂepx(alapma, Ka'p'a'Ms'HHa, DNOBOPHUT
0 Gopube JIMTEPATYPHBIX HaMpaBJIEHHMH, KacaeTcs PYCOKOH mepuomy-
xu, «BecrHuka Esponer» u «CeiHa OreueciBa», ¥ TOH POJIH, KOTOPYIO
OHa Wrpada B 60pp6e KIaGCHIMCTOB M CeHTHMeHTaameroB, [aJdee.
Jaetca uajoxeHne B3raanos A. Inmarosesa, M. Imurpuesa, [laer-
Hesa ¥ [loromnna Ha mpoussetenus IlymKkuHA, C OXHOH CTOPOHHI,
m I1. Bsasemckoro — «¢ ppyroi. ,

OcTaHaBiuBasAch Ha IMOMEHTaX, OTJIHYAUMX PYCCKYIO JUTEpa-
TYpPY H, B UaCTHOCTH, PYCOKYIO KDHTHKY OT eBpomeickol, [ebpekae-
HM Kacaetcs poju «MOCKOBCKOIO BECTHHKA» B IIpONArTaHie HeMel-
KOl HIealuCcTHYeCKOH «dumrocabpuu u orHoweHu#t I[IymwkuHa ¢ 3THM
neyaTHBIM opraHoM. ['oBops o icratee KupeeBckoro «O xapakrepe
MYIIKHHCKOM [O038HU», MOMENIeHHOH B «MOCKOBCKOM BECTHHKEY,
Je6peKxseHy YKa3blBaeT, UTO «COIMAJbHBIH aKUeHT cTaTh Kupees-
CKOro 6e30MW60YHO HalemrnBal Ha HOBYIO (QYHKLMIO JUTEDaTYpPHOH
KDUTHKH, KOTOpas favia o cebe 3HaTh B NOCTENYIOUIHE NeCATUIETHS.
«B paspHefWeM IOX BJAMSHHEM LeH3ypbl, — muuter [ebpexsedu, —
KOTOpasi CIeNayia OTKPHITHIE COLHANbHBIE KOMMEHTaDHE HEBOSMOXK-
HBIMH, JHUTepaTypa Oblia NPHUHYKIeHa HeCTH ONPOMHBIH I'DY3 COLLU-
alBHON M MOJMTHYeCcKOH Mbicau. IIpu nmpaBaeHMmu 1aps, KOTODPBIH
roToB GbLT pas3pasuTHCs Cre3aMH I01arofapHoCTy Haf 3apaHee TOX-
DOTOBJIEHHOH «m0Genof» ero BOfCK B BOSHHDBIX YpaXKHEHHSX, BIale-
HHUE XODOLUMM BKYCOM CTAHOBHUTCS EIMHCTBEHHBEIM aKTOM ITOJHTHYE-
CKOT'O ITPOTECTax.

Pa6ora [leGpexseHy XOTA M CTPoMTCS HA (hakTaX, H3BECTHHIX
COBETCKOH Hayke, ITOMe3Ha TeM, YTO pacIlupsieT MpPeNCTaBIeHne aMe-
PHKAHCKOrO UUTATETd O JUTepaTypHoi xwusHu Poccun 20-x romos
XIX Beka. |

YacrtHo#t mpobaeme, npobuteme cps3u «IInkoBoi mamsl» ITymku-
Ha ¢ MACOHCKOH JiereHnoH, nocssumesa crated [appu B. Bebepa,
ory61ukoBaHHas B «CJaBAHCOKOM H BOCTOUHO-eBpOnefiokoM KYypHa-
ne»®*). Aptop cuuraer, uto «IlukoBas mamas ITymikMHa wuHTEpecHa
Kak [TPUMEp HOBOTO MOIXOLa K MaCOHCKOH Jeresmne o6 y6Guiicrse
Xatipam-AGuga, niaBHOro apxurekropa xpama CosomoHa. Bebep
MBEITAGTCS [0Ka3aTh, uyTo [IVIIKHH HOMOJB3YeT 3TV - MacOHOKYIO Je-
TeHIy KaK OCHOBY 3aMBIC/Ia IPOM3BEIEHHS U UTO BCH CUEHA MEXIY

26) Pikovaja dama: A Case for Freemasory in Russian Literature by
H. B. Weber, University of Jowa «The Slavonic'and East European Journal»,
Winter 1968, v. XII, N 4.
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Iepmanom u crapoi rpacduHesl ecTh naposys Ha MacOHCKHH pHUTyaa
BeTymaeHus B a0y, «Ilomo6ro, youbimam Xafpama, — muuier Be-
Gep, — lepMaH, TOYYBCTBOBAB MPHOVIHKEHHNE ‘CMEPTH TDadHHH, No-
NOH HaMepeHus oOpectu ee ceKper. Ero MOT#WBHDOBKA, OTKDHIBIUAA-
€ HaM B €ro 60Jjiee Win MeHee Ge3yMHBIX Da3MBIIVIEHUSX yeXaTh 3a
TPAaHMUY ¥ HCIONb30BATh CBOM TOBHAHHA B NAPUKCKUX HLOPHBIX
[LOMax, COBNaLaeT C XeslaHueMm yOufiny XakpaMma HCIONB30BATH -CEK-
PeT X03FUHA-MaCcOHa B YYKHX CTPAHAX>. .

Bebep nomkpenmrseT 3TO CBOe MOJOXKEHHE CONOCTABIEHHEM OT-
JeJbHBIX NeTaviell MHTepbepa CnajbHi IDadHHH, €e MO3bl, €€ BHEIl-
Hero o6NMuKa M JKEeCTOB ¢ aHAJTOTHYHBIMH SIBJECHHSMH, HMEIOLIHMH
MelcTO B MacoHckol mpuemuoll. Knsameer I'epvana rpadiHe como-
CTaBJSIOTCA C KJISATBAMM KaHInWKaTa B MacoHbl nepell Besukum Ma-
THCTPOM, a caMma mpodeccuss I'epmMaHa cUHTaeTCsd €CTECTBEHHOH &
TOYKH 3DEHHS MaCOHCKOrO, CHMBOJIA.

HaGmonenus BeGepa J0GONBITHBL, XOTA JNaJeKO, He OeCCHOpHH.
Cieryer K TOMY e OTMETHTb, UTO B CBOSM ICTPEMJ/IEHHH BOCCTAHO-
BHTh MacOHCKHE MOTHBBI, sIKOObI JexKaline B ocHoBe «[IMKOBOH Ma-
Mbl», aBTOP CTaTbU «IOTEPSJ» OCHOBHYIO, I'NIaBHYI NpobJaemy, BO
WMsI KOTOPOH OblLJIO cOo3JaHo mpomaBenerne [1ylIKuHa, IpeBpaTHBLIee
ee B TeHHaNbHOE OTPaKeHHe TeMbl <YK aCHOTO BeKa» C ero CTPalIHOH
BJIACTBIO JIeHET, YPONYIOIIell YeIOBeUeOKYIO JHUHOCThb,

CruneBoMy aHalnu3y MYIIKHHOKOTO CTHXOTBOPeHusI «§I moMHIO
YYIHOE MTHOBEHbE» MOCBAIIEHA CTaThsl W3BECTHOrO IEPEBOTIYAKA H
nywkusoBena Tomaca [loy?). Illoy ykaseiBaeT, 4TO HCCIEIO0BATETH
3TOrO0 Jrpousseenus [TyurkyHa 10 HacTOSIIEr0 BPeMeHH I10JYepPKH-
BalOT GuOrpagyyecKyr CTOPOHY CTHXOTBODEHHS HJH KOHLEHTDPHDY-
I0OT BHUMaHHE HA ONHOM H3 ero 06pasoB («IreHHH YUCTOH KPacCOThI»)
H €ro MPOHCXOKIeHWH, TOJNBKO HEeNaBHO, OTMEYaeT YUEHBIH, CTajy
pacaMaTpHBATHCS [IPYrUe TEMB CTHXOTBOPEHMS, HO ¥ OHM, IVIaBHHIM
obpasoM, Gepyrest B GuorpaduueckoM niaHe. Cpoio Mblicas Loy
MOATBEPXKAeT cochlaKaMy Ha pabotel H. Crenanosa «JIupuka ITym-
knHay, A. Cionumckoro «Macrepicrso [Tymkunay, B. Mon3saiescko-
ro «A. I1. Kepr». Ognako, ropoput Illoy, naunHasi ¢ 1954 roma, uH-
TePec COBETCKHUX YYyeHHIX HaYHHAET I'PUBJIEKATh He CTOJBKO JHYHOCTD
A. TI. KepH, CKOMBKO TO OTHOIUEHHE, KOTOPOE CTHXOTBOPEHHE M ero
TEMbl EM@NTH K «ILYXOBHOMY KpH3HCy» [TymkmHa, TepeikuBaeMoMy
uM B panxue 1820-e roph.

YKkaszaB, 4TO HeT PaboOT, KOTOPble Gbl JETAIBHO HCCAEIOBAIHY 110-
STHKY 3TOrO CTHXOTBOPEHHS H, He IDHHHMAST HHTEPIPETATHIO 3TOr0
CTHXOTBOPEHHS, JaHHYIO COBETCKUMH YMOHBIMH H KDUTHKaMH (32 He-
IKUTIOMEHHEM, KaK roBopuTcs B cHOCKe, Cutommmekoro u  CeMEHKO),
T. llloy ormeuaer, yT0 HacTOSIIIAs paOTa MpeNCTaBIsSeT COGOH IO-

v

NBLITKY 3aMOJHUTE 3TOT MPOGeJ. . .

27) Theme and Imagery in Pushkin’s «Ya pomnju cudnoe mgnoven’ss by
T. Shaw «The Slavic and East European Journals, Summer, 1970, v. XIV, N 2.
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Afxanus, IPeVIOPKEHHEIH aMePUKAaHOKMM YYeHbIM, NPeACTaBJIsger
co60it OIHH U3 BO3MOXHbIX BADHAHTOB MHTEPIIPETAUHH MYIIKHHCKO-
PO CTHXOTBOPEHHS H MHTE@DECeH CBOMMH YACTHBHIMY HaGMIOLeHusaMU.

[IpucranbHOe BHMMAaHHE aMEPHKAHCKUX YYEHBIX TNPMBJIEKAIOT K
cebe pabotsl 0 [IylIkuHe, BHIXOOAIIMe B HaeHd crpare. O6 3ToM
CBH/IETENBCTBYET ONepPaTUBHOE PelleH3HPOBaHHe, KOTOPOMY OHHU MO
pepraiorcs 8 Coenunennbix [Irarax.

Taxk, Beienumit y Hac obopuuk <«Ilostuyeckas ¢paseosorus
[Nymkurra» OB ¢ MHTEpecOM BCTpedeH B Amepuke. PeueHauio Ha
Hee HOMECTHJ XYpHaa «Books Abroad»?8). Asrop peuensuu Tomac
VixkMaH OoTMeyaer LEHHOCTb MCCAENOBAaHUH, MPONESaHHBIX ABTOPAMH
KHHTH.

JKypran «The Slavic and East European Journals momectua B
1970 rony xpuTHNeckuil 0630p ¥. BuKKepH, MOCBSIIEHHBIH ICOBET-
cKuM paboTaMm 006 0OCTOSTENbCTBAX AYAIH U cMepTy [IymKuna, nos-
BHMBIIHXCA B Hamllel meyaty B 60-e roxer?).

Bukkepu oTMeyaer, 4TO 10 el {eHb IIPeIpHHAM aI0TCA ITONBLTKH
HafiTH HOBble (aKTHl MJIH NMEPEOCMBICANTb CTaphbie, Kacalouuecs co-
ObITHH, CBA3aHHBIX C (paTalbHOH NY3JbI0 IO3TA. YKasaB HA 60/b-
HIYI0 aKTHBHOCTb B 5TOH OOMACTH COBETOKHMX HCCIeI0BATENEHN, OH
TOABEPT KX palBoThl OOCTOATENLHOMY PEEH3HDOBAHKIO, T03HAKOMHII
C NOJIEMHKOH, BO3HUKINEH BOKpYr HawboJiee CMOPHBIX BONPOCOB, U
HBJIOKUJI CBOM COOOpacKeHUs Ha 3TOT CYer.

B mouie 3perud penessenta monanu patorsl M. Jumnna «XpoHuka
NPELIY3JIbHBIX (IHeH», «[lymkus u ['oHyapos: mo HewaBecTHHIM 3MH-
CTONSIPHBIM MaTepuanaM», «dava na Kamensom octTpose», «K mopT-
pery ayxoBHOro qunay, «Meropus rubenn ITymkuna»; xaura H. Pa-
esckoro «Ecsu 3aroBopar moptpethiy; JI. JleskoBwu «HoBEe maTe-
puansl ny1g O6uorpaduu Ilymkuna, onmy6aukosannbie B 1963—1966
roax»; M. Augponukosa «$I xouy pacckasaTh ‘BaM»; J. I'epuiteiin
«Borpyr ruGeau Ilymkuaa» up.

IMonpo6HO OCTAaHOBHBUIACH Ha 3THX paborax, BuKKep: B 3aKiio-
yeHue muwmer: «CoBpeMeHHble YUeHBIE OTKPHUIM JO CHX INOp HeusBe-
CTHBHIE ¥ HHTepecHble (GaKTH, Kacaiomuecs mena ITymkuxa. Owno yc-
TeITHO HCCAeI0BAH0, APryMEeHTHPOBAHHO AaHbl HOBHIE (DaKTHI, Ompe-
IesJeHa MOGJIeNOBATENbLHQCTh (COOBITHH, B YAacTHOCTH, TOYHAs [ara
MYIIKHHOKOrO HOAGPHOKOTO BbI30Ba Ha Ayaab. Ho, Tem ne menee, sTu
JCCIeNOBaHMSA He (alli HOBOro OCBEIleHHS cOOBITHH, He BEI3BAIU
HeOOXOIHMOCTH OCHOBATE/NbLHO MEepPeCMOTPETh HALIN OLUEHKH COOBITH,
NPUBEUIMX K LYNIH. Pl BaXKHBEIX BONPOCOB BCe ellle JKIeT OCHOBa-
TEeNBHOro paspelnedus. MOXKHO HalesTwed, YTO Oyuyltne pasbicKa-
HHS (1aNYT OTBET Ha HEKOTODBIE MY Ha BCe BOMPOCHI».

28) Poeticeskaja frazeologija Puskina Moskva Nauka 1969. Thomas Eekman»
«Books Abroad» v. 44, N 3, Summer, 1870.

29) Recent Soviet Research on the Events Leading to Puskin’s Death by
W. N. Vickery «The Slavic and East European Journal», Winter 1970, XVINe 4,
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